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ZMLUVA O DIELO 
uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č.513/1991 Z. z. - Obchodného zákonníka  

 
(ďalej len „Zmluva“) 

Slovenské národné divadlo 
   

 Štátna príspevková organizácia zriadená MK SR 
So sídlom Pribinova 17, 819 01 Bratislava 
IČO: 00 164 763 
DIČ: 2020829954 
IČ pre DPH: SK2020829954 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu: 7000069886 / 8180 
V zastúpení: Mgr. art. Marián Chudovský, generálny riaditeľ 

                Bc. Daniel Rabina, riaditeľ Centra marketingu 
  (ďalej len „SND“)                                                        

 
 a  

SEBA, Senator Banquets, s. r. o. 
 

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka 14483/B 
So sídlom:  Saratovská 2A, 844 52  Bratislava  
IČO: 35 715 782 
DIČ: 2020210016 
IČ pre DPH: SK2020210016 
Bankové spojenie: ČSOB, a. s. 
Číslo účtu: 401 159 54 90/7500 
V zastúpení: Pavol Baránek, konateľ spoločnosti 
 (ďalej len „dodávateľ“) 

 

I. 

PREAMBULA 

 

1.1 SND  je štátnou príspevkovou organizáciou zriadenou Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky. Základným 

predmetom činnosti príjemcu v zmysle zriaďovacej listiny vydanej Ministerstvom kultúry Slovenskej 

republiky, je predovšetkým príprava a verejné predvádzanie dramatických, hudobno-dramatických a tanečných 

diel. 

 

1.2  Dodávateľ sa zaoberá gastronomickými službami a poskytovaním služieb rýchleho občerstvenia v spojení 

s predajom na priamu konzumáciu. 

                                                       

Článok II. 

  PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

 

2.1 Predmetom a účelom Zmluvy je poskytnutie dodania služby zo strany Dodávateľa pre SND v rozsahu 

vymedzenom v čl. III a na základe verejného obstarávania Informácia o zadávaní zákazky zo dňa 16.1.2014 

a záväzok SND za dané služby zaplatiť podľa čl. IV tejto Zmluvy. 
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Článok III . 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

3.1   Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť cateringové služby  - zabezpečenie občerstvenia a cateringových služieb 

počas vernisáží v Novej budove Slovenského národného divadla – Pribinova 17, Bratislava. Počet vernisáží nie 

je vopred presne a pevne určený a stanovený a záleží od každej jednotlivej objednávky SND. Predpokladaný 

počet vernisáží počas roka 2014 je 10 (desať). Konkrétne plánované vernisáže sú definované v Prílohe  

č. I k tejto Zmluve.   

 

3.2. Dodávateľ sa zaväzuje, že poskytne riadne a včas, na základe objednávky SND a podľa pokynov a požiadaviek 

SND v rámci obdobia platnosti tejto Zmluvy a s odbornou starostlivosťou nasledovné plnenie v 

približnej celkovej hodnote 2 000,- € (slovom dvetisíc EUR) vrátane DPH, respektíve v približnej hodnote za 

čiastkové plnenie k jednej vernisáži  vo výške 200,- € vrátane DPH  (slovom dvesto EUR), konkrétne: 

 

3.2.1. pripraví a dodá SND podklady potrebné na realizáciu povinností uvedených v čl. III. tejto Zmluvy a poskytne 

primeranú súčinnosť SND, 

 

3.2.2. zabezpečí prestretie cateringových stolov – v počte 1 ks (pagáče, teriny, nealkoholické nápoje, kávu), 

cateringový servis (obrus, poháre, obsluha - 1 čašník, debarasovanie, balenie, preprava) pre cca 50 - 100 osôb/ 

vernisáž v novej budove SND na základe jednotlivých objednávok v predpokladanom množstve 10 vernisáží za 

rok 2014 podľa Prílohy č.1 tejto Zmluvy s odbornou starostlivosťou a podľa pokynov a požiadaviek SND.  

 

3.2.3. dodržiavať a rešpektovať všetky predpisy súvisiace s jeho činnosťou a plnením podľa čl.III tejto Zmluvy 

 

3.3    Dodávateľ akceptuje a berie na vedomie, že každé plnenie dodávateľa sa uskutoční na základe písomnej 

objednávky od SND, v ktorej určí predbežný počet, miesto a čas konania. Bez doručenia objednávky nevzniká 

dodávateľovi nárok na odplatu za plnenie za zabezpečenie cateringu počas vernisáží. 

 

3.4    Dodávateľ berie na vedomie, že podmienky podľa bodu 3.2 a 3.3 tohto článku Zmluvy sa môžu meniť na 

základe špecifických požiadaviek SND, ktoré je SND povinné vopred v dostatočnom časovom predstihu 

oznámiť  Dodávateľovi. 

 

3.5 SND sa zaväzuje za každé čiastkové plnenie na základe objednávky zaplatiť sumu na základe podmienok podľa 

čl. IV tejto Zmluvy. 

Článok IV. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

 

4.1 SND sa zaväzuje uhradiť Dodávateľovi za poskytnuté plnenie podľa čl. III bod 3.2. tejto Zmluvy na základe 

vystavených čiastkových faktúr za každú objednávku zvlášť. Dodávateľ vystaví čiastkovú faktúru do 14 dní 

od realizácie jednotlivých vernisáží so splatnosťou štrnásť dní od doručenia faktúry do SND. Dodávateľ berie 

na vedomie, že maximálna celková čiastka za predmetné plnenia  je na základe verejného obstarávania 

stanovená v maximálnej výške 2 000,- € (slovom dvetisíc eur ) vrátane  DPH a túto celkovú sumu nemôže 

celkové plnenie prekročiť. 

 

4.2     V prípade, ak nebude faktúra spĺňať náležitosti podľa bodu 4.3 čl. IV  tejto Zmluvy, strana, ktorá faktúru 

obdržala, je oprávnená zaslať faktúru nespĺňajúcu zákonné náležitosti naspäť strane, ktorá ju vydala. Splatnosť 

takto vrátenej faktúry začína plynúť v zmysle bodu 4.1 čl. IV Zmluvy až po vystavení novej faktúry. 

 

4.3     Faktúry budú obsahovať náležitosti daňového dokladu v zmysle Zákona č.222/2004 Z.z.  

          v znení posledných zmien. 
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Článok V. 

DORUČOVANIE 

 

5.1 Výzva, výpoveď, oznámenie alebo akýkoľvek iný právny úkon jednej zmluvnej strany (ďalej len „úkon“) sa 

považuje za doručený druhej zmluvnej strane, ak bol uskutočnený na adresu pre doručovanie druhej zmluvnej 

strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na adresu, ktorú táto zmluvná strana naposledy písomne oznámila 

druhej zmluvnej strane. Úkon sa považuje za doručený dňom, v ktorom druhá zmluvná strana úkon prevzala 

alebo odmietla prevziať, alebo v ktorom sa zásielka vrátila späť ako nedoručená alebo neprevzatá v odbernej 

lehote. 

 

5.2 Ustanovenia tohto článku sa použijú aj pre oznamovanie bankového spojenia Zmluvných strán, a to najmä 

prostredníctvom uvedenia tohto bankového spojenia na príslušných daňových dokladoch, ktoré boli zmluvnej 

strane doručené.  

 

5.3  Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú 

potrebné na prípadné uplatnenie úkonu alebo bankového spojenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa uzavretej 

Zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo miesta podnikania, bankové 

spojenie, z ktorého majú byť platby vykonávané, bankové spojenie, na ktorý majú byť platby uhrádzané a údaje 

týkajúce sa objednávok. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že 

neobdŕžala akýkoľvek úkon, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.  

 

Článok VI. 

DOBA TRVANIA ZMLUVY a SKONČENIE ZMLUVY 

 

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 31.12.2014. 

  

6.2 Zmluvu je možné ukončiť pred skončením doby uvedenej v čl. VI bod 6.1. tejto Zmluvy  

 a)    dohodou zmluvných strán  

 b)  odstúpením od zmluvy jednou zo zmluvných strán z dôvodu podstatného porušenia povinnosti vyplývajúcej zo 

Zmluvy . Za podstatné porušenie povinnosti sa považuje najmä nedodržanie a/alebo porušenie ktorejkoľvek 

zmluvnej povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy, najmä bodu 3.2 čl. III tejto Zmluvy zo strany Dodávateľa, 

respektíve čl. III bod 3.5 tejto Zmluvy zo strany SND .  

c)     výpoveďou bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 30 dní, ktorá začína plynúť dňom doručenia písomnej 

výpovede zmluvnej strane 

 

6.3. Účinky odstúpenia od Zmluvy podľa čl. VI, bod 6.2. nastávajú dňom nasledujúcim po doručení výpovede 

druhej  zmluvnej  strane. Zmluvné strany sa po doručení výpovede zaväzujú bezodkladne vysporiadať si 

vzájomne svoje nevysporiadané záväzky vyplývajúce zo zmluvy.  

 

Článok VII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

 

7.1.  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi a účinnosť deň po dni jej zverejnenia 

podľa osobitného predpisu. 

 

7.2.  Zmluva nahrádza všetky práva a povinnosti vyplývajúce z ústnych dojednaní uskutočnených na rokovaniach  

        pred  podpísaním tejto dohody.  

 

7.3. Účastníci Zmluvy prehlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a že túto Dohodu uzatvárajú slobodne,    

        vážne, prejavy ich vôle sú určité, nekonajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, jej obsahu      

       porozumeli v plnom rozsahu, súhlasia s ním a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú. 

 

7.4.Vzťahy účastníkov vyplývajúce z tejto Zmluvy sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a   
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       ostatných platných právnych predpisov.  

 

7.5. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné platne vykonať výlučne na základe písomnej dohody strán formou   

       písomných dodatkov podpísaných oboma stranami.  

 

7.6. Ak je niektoré z ustanovení tejto Zmluvy neúčinné alebo sa takým stane, nemá to vplyv na ostatné ustanovenia  

        tejto Dohody. Účastníci sa dohodnú na ustanovení zodpovedajúcom hospodárskemu účelu tejto dohody, ktoré  

        nahradí neúčinné ustanovenie. 

 

7.7. Účastníci svojimi podpismi na Zmluvy potvrdzujú, že sa so všetkými ustanoveniami tejto Dohody riadne    

        oboznámili, tieto sú im jasné a zrozumiteľné, pričom vyjadrujú ich slobodnú a vážnu vôľu upraviť vzájomné    

        vzťahy dohodnutým spôsobom a zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. 

 

7.8. Zmluvy je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pre každého účastníka  prislúchajú dva. 

 

 

 

        V Bratislave, dňa 22. januára 2014                                   V Bratislave, dňa 22. januára 2014  

                                                                                                                                                                                                                

                                                                                                 

 

 

 

.................................................                                            ...................................................... 

za SEBA, Senator Banquets, s. r. o.      Mgr. art. Marián Chudovský 
      Generálny riaditeľ SND 

 

 

 

                                         ................................................ 

                                      Bc. Daniel Rabina 

                                                                                                                      Riaditeľ marketingu SND 
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Príloha č. 1: Zoznam vernisáží v roku 2014, ktorých sa Zmluva týka  

Termíny aj počty hostí sú orientačné. 

 

 

POETIKA PERIFÉRIE 

priestor nová budova SND, foyer strany Opery a baletu, 3. a 4. NP 

vernisáž 22. január 2014 v Dvorane, 50 hostí 

priebeh 17.30 začiatok, 17.30 - 18.30 vernisáž, 18.30 ukončenie, 18.30 – 19.30 balenie, odvoz 

 

HRA PRE OKO - DIVADELNÝ PLAGÁT 

priestor  nová budova SND, foyer strany Činohry, 3. NP  

vernisáž 22. január 2014 v Dvorane, 50 hostí 

priebeh 17.30 začiatok, 17.30 - 18.30 vernisáž, 18.30 ukončenie, 18.30 – 19.30 balenie, odvoz 

 

INSITA 

priestor Nová budova SND, foyer strany Činohry, 3. NP 

vernisáž 06. marec 2014 vo Dvorane, 50 hostí 

priebeh 17.30 začiatok, 17.30 - 18.30 vernisáž, 18.30 ukončenie, 18.30 – 19.30 balenie, odvoz 

 

ART BRUT 

priestor nová budova SND, foyer strany Opery a baletu, 3. a 4. NP 

vernisáž 03. apríl 2014, 50 hostí 

priebeh 17.30 začiatok, 17.30 - 18.30 vernisáž, 18.30 ukončenie, 18.30 – 19.30 balenie, odvoz 

 

VÝBER ZO ZBIERKY ILUSTRÁCIÍ SNG 

priestor nová budova SND, foyer strany Opery a baletu, 3. a 4. NP  

vernisáž    15. máj 2014, 50 hostí 

priebeh 17.30 začiatok, 17.30 - 18.30 vernisáž, 18.30 ukončenie, 18.30 – 19.30 balenie, odvoz 

 

 

Vernisáže od novej divadelnej sezóny doplníme po spresnení výstav a termínov. 


